
Konkordanzliste BA AS/MK
Anhang 4.0.1 ab HS22 Semester

ECTS/ 
Gewichtung Anhang 4.0.1 ab HS22 Semester

ECTS/ 
Gewichtung Anhang 4.1.0 ab HS23 Semester

ECTS/ 
Gewichtung

Recherchieren 1 2
Landeskunde GS 2 2 Landeskunde GS 2 2

Einführung in die Language Industry 2 2

Kommunikationswissenschaftliches 
Seminar 1 3 4 Kommunikationswissenschaftliches 

Seminar 1 3 3 Kommunikationswissenschaftliches 
Seminar 1 3 1

Forschungsmethoden der Angewandten 
Linguistik 3 2

Fachtextlinguistik 3 2 (FID) Fachtextlinguistik 3 2 (FID) Fachtextlinguistik 3 2
Wissens- und Informationsmanagement 4 2 Visualisierung 4 2 KI & Sprache: AI Literacy 4 2

Sprache/Kultur/Transfer 3 6 4 Sprache/Kultur/Transfer 3 6 4
Sprachkompetenz L5 FS2 6 1 Sprachkompetenz L5 FS2 6 1

Interkulturelle Kompetenz 3 2 Einführung ins Behörden- Gerichts- und 
Spitaldolmetschen 1 3 2 Einführung ins Behörden- Gerichts- und 

Spitaldolmetschen 1 3 2

Organisationskommunikation in 
Wirtschaft, Politik und Kultur 3 1 Organisationskommunikation in 

Wirtschaft, Politik und Kultur 3 1

Computer Aided Translation (CAT) Tools 
(MMK) 5 6 Übersetzungstechnologie & 

Übersetzungsmanagement (MMK) 5 6 Übersetzungstechnologie & 
Übersetzungsmanagement (MMK) 5 6

Theorie der Multimodalität (MMK) 5 2 Grundlagen der Multimodalität (MMK) 5 3 Grundlagen der Multimodalität (MMK) 5 3
Grundzüge der Dolmetschtheorie und -
praxis 4 2 Einführung ins Behörden- Gerichts- und 

Spitaldolmetschen 2 4 2 Einführung ins Behörden- Gerichts- und 
Spitaldolmetschen 2 4 2

Eventmanagement 6 6 Eventdesign & Eventmanagement 6 6 Eventdesign & Eventmanagement 6 6
Organisationskommunikation in Politik 
und Wirtschaft 6 1

Sprache/Kultur/Transfer 3 6 3 Kernstudium Kernstudium

Computer Aided Translation (CAT) Tools 3 6 Übersetzungstechnologie & 
Übersetzungsmanagement 3 6 Übersetzungstechnologie & 

Übersetzungsmanagement 3 6

Theorie der Multimodalität 3 2 Grundlagen der Multimodalität 3 3 Grundlagen der Multimodalität 3 3

Interkulturelle Kompetenz (MSK) 5 2 Einführung ins Behörden- Gerichts- und 
Spitaldolmetschen 1 (MSK) 5 2 Einführung ins Behörden- Gerichts- und 

Spitaldolmetschen 1 (MSK) 5 2

Organisationskommunikation in 
Wirtschaft, Politik und Kultur (MSK) 5 1 Organisationskommunikation in 

Wirtschaft, Politik und Kultur (MSK) 5 1

Audiovisuelles Übersetzen 4 6 Untertitelung 4 6 Untertitelung 4 6
Respeaking 4 2 Speech Recognition in Sprachberufen 4 2 Speech Recognition in Sprachberufen 4 2

Webübersetzen 6 6 Mehrsprachigkeit und Übersetzen für das 
Web 6 6 Mehrsprachigkeit und Übersetzen für das 

Web 6 6

Usability mit Schwerpunkt Web-Usability 6 1
Sprache/Kultur/Transfer 3 6 3 Kernstudium Kernstudium

Fachtextlinguistik 3 2 Fachtextlinguistik 3 2
Digitale Textverarbeitung/DTP 3 2 Printmedien 3 2 Printmedien 3 2

FID

MSK

MMK

Assessment

Kernmodule

MKS

MKT



Visualisierung in der Technischen 
Dokumentation 3 2

XML und Single-Source-Publishing 4 5 Elektronische Medien 4 5 Elektronische Medien 4 5
Usability-Testing 4 3

Usability 4 3 Usability 4 3
Social-Media-Kommunikation 4 3
Redaktionssysteme 5 4 Redaktionssysteme 5 5 Redaktionssysteme 5 5
Technikjournalismus und 
Öffentlichkeitsarbeit 5 2

Elektronische Dokumentation 5 4 Werkzeuge und Konzepte 5 5 Werkzeuge und Konzepte 5 5
Visualisierung: Technik und Methoden 5 3 Grafikdesign &Visualisierung 5 3 Grafikdesign &Visualisierung 5 3
Interkulturelle Kompetenz 5 2

ProjektPlus 5 4 ProjektPlus 5 4
Werkstattpraktikum 5 3
Technik A 5 3 Fachkenntnisse A 5 3 Fachkenntnisse A 5 3
Technik B 5 3 Fachkenntnisse B 5 3 Fachkenntnisse B 5 3
Technik C 5 3 Fachkenntnisse C 5 3 Fachkenntnisse C 5 3
Technik D 6 3 Fachkenntnisse D 6 3 Fachkenntnisse D 6 3
Technik E 6 3
Technische Dokumentation: Projekt 6 6 Projekt Technische Dokumentation 6 6 Projekt Technische Dokumentation 6 6
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